


	 “Eyes	as	sharp	as	snakes,	Guardax::Nor	rises	from	the	swamp,	cutting	through	the	thick	forest	with	his	spinning	Botanex	Staff,	eager	to	
clamp	down	on	the	attacking	forces.	Botanex	Staff	-	emits	an	invisible,	focused	beam	of	radiation	that	is	tuned	to	a	precise	frequency	to	throw	a	
wave	of	agony	nearly	ten	miles.
	
	 Con	sus	ojos	penetrantes		cual	serpiente,	Guardas::Nor		surge	del	pantano	y	se	escabulle	entre	el	denso	bosque	con	su	Bastón		
Botanex,	sediento	de	la	destrucción	de	las	fuerzas	de	ataque.	Los	Bastones		Botanex	emiten	un	haz	de	radiación		invisible	y	focalizado		que	se	
sintoniza	a	una	frecuencia	exacta	para	lanzar	una	onda	agonizante	que	abarca	aproximadamente	10	millas.

	 “	Les	yeux	perçants	comme	des	serpents,	Guardax::Nor	émerge	
du	marais,	se	fraye	un	chemin	à	travers	l’épaisse	forêt	avec	son	bâton	
Botanex	tournant,	avide	de	réprimer	les	forces	de	l’agresseur.		Bâton	
Botanex	-	émet	un	faisceau	de	rayonnement	fixé	invisible,	qui	est	réglé	à	
une	fréquence	précise	pour	lancer	une	vague	d’agonie	d’une	portée	de	
presque	dix	milles.”

	 “Mit	scharfen	Schlangenaugen	steigt	Guardax::Nor	aus	dem	
Sumpf.	Mit	seinem	wirbelnden	Botanex-Stab	bahnt	er	sich	den	Weg	durch	
den	Wald	und	schlägt	angreifende	Feinde	nieder.	Botanex-Stab	–	sendet	
unsichtbare,	konzentrierte	Strahlen	aus,	die	auf	eine	Frequenz	abgestimmt	
sind,	die	in	fast	10	Meilen	Umkreis	Schmerzen	erzeugt.	“
	
	 “	Met	ogen	zo	scherp	als	slangenogen	rijstGuardax::Nor	uit	het	
moeras	omhoog,	baant	zich	dan	met	zijn	ronddraaiende	Botanex	Staff	een	
weg	door	het	ondoordringbare	woud	om	de	aanvallende	vijand	genade-
loos	neer	te	maaien.	Botanex	Staff	-	zendt	een	onzichtbare	geconcen-
treerde	straling	uit	die	op	een	nauwkeurige	frequentie	is	afgestemd	en	
tien	mijl	in	het	rond	een	golf	van	dood	en	verderf	zaait.”

	 “Occhi	acuti	come	un	serpente,	Guardax::Nor	emerge	dalla	palude,	
tagliandosi	la	sua	via	attraverso	la	intricata	foresta	con	il	suo	Bastone	
Botanex	rotante,	impaziente	di	bloccare	le	forze	attaccanti.	Bastone	
Botanex	–	emette	un	invisibile		e	mirato	fascio	di	radiazioni	sintonizzato	
sulla	precisa	frequenza	in	grado	di	provocare	un’ondata	di	agonia	per	dieci	
miglia.”
	
	 “Olhos	atentos	como	cobras,	Guardax::Nor	surge	do	pântano,	
cortando	através	da	densa	floresta	com	o	seu	Staff	Botanex	rotativo,	
ansioso	por	colocar	fim	às	forças	atacantes.	Botanex	Staff	-	emite	um	feixe	
de	radiação	centrado	e	invisível	que	é	sintonizado	para	uma	frequência	
exacta	para	lançar	uma	onda	de	dor	a	cerca	de	dezasseis	quilómetros.”
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Guardax::Nor

Hydrax™	Energy	Level

	Nivel	de	energía	Hydrax™
Niveau	d’énergie	Hydrax™

Hydrax™-Energiegrad

Hydrax™	Krachtniveau

Livello	Energia	Hydrax™	

Nível	de	energia	do	Hydrax™	

Skill

Técnica

Technique

Geschicklichkeit

Bekwaamheid

Specialità

Habilidade

Weapon

Arma

Arme

Waffe

Wapen

Arma

Arma

Defense

Defensa

Défense

Verteidigung

Verdediging

Difes

Defesa

DEFENSEWEAPONSKILLHYDRAXTM



1x
AS0637717

2x
AS063774

1x
AM09784RG

1x
AM09785RG

1x
AS0637712

1x
AM09808RG

2x
AX063772

2.125”-5
.398cm

2x
AX063771

1.375”-3.493cm

2x
AM09731MC

2x
AS063776

1x
AS063772

1x
AS0637713

1x
AS0637714

2x
AM09727MC

1x
AM09770RG

1x
AM09757RG

1x
AS063779

1x
AS0637711

1x
AS063778

1x
AM09810RS

1x
AM09763RG

1x
AM09788RS

1x
AS0637710

1x
AM15915RG

2x
AM15917MC

8x
AM01793RS

2x
AM09734MC

2x
AM09738MC

2x
AM09733MC

2x
AM09806RS

1x
AM09765RG

2x
AM16212RS

1x
AM16213RG

1x
AS063773

1x
AM09797RG

1x
AM09759RG

1x
AM15916RG

1x
AS063771

1x
AM09761RG

2x
AM16217RS
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Shift / tranSformar / tranSformer / 
Wandeln / omvormen / traSformare / mudar
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2

Build / Construir / Construire / Bauen / 

Bouw / Costruisci / Construir
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8

1

2

2x1x
stretch before using /

estíralo antes de usarlo /
étirer avant utilisation /
vor Gebrauch dehnen /

uitrekken voor gebruik /
allungare prima dell’uso /

esticar antes de usar

2
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9
1x

8

Adult assistance may be required.
Puede ser necesaria la ayuda de un adulto.
L’assistance d’un adulte peut être requise.
Hilfe eines Erwachsenen kann erforderlich sein.
De hulp van een volwassene kan nodig zijn.
L’assistenza di un adulto può essere necessaria.
Assistência por um adulto poderá ser necessária.

lEN 

lES 

lFR 

lDE 

lNL 

lIT 

lPT 

10
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Shift / Transformar / Transformer / 
Wandeln / Omvormen / Trasformare / Mudar
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1

Shift / Transformar / Transformer / 
Wandeln / Omvormen / Trasformare / Mudar

2
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3
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Play  / Jugar / Jouer / Spielen /
 Spelen / Giocare / Jogar



Collect and combine weapons! / ¡Colecciona y 
combina las distintas armas! / Colletionne et 
combine les armes! / Sammle und kombiniere 
Waffen! / Verzamel en combineer wapens! / 

Colleziona e assembla le armi! /  
Colecciona e combina armas! 

6374 6375

63776376

Additional	purchases	required	to	collect	all	elements	shown.	/	Para	coleccionar	todos	los	elementos	mostrados	se	
precisa	realizar	unas	compras	adicionales.	/	Des	achats	additionnels	sont	nécessaires	afin	d’obtenir	tous	les	articles	

de	la	collection	illustrés.	/	Um	alle	dargestellten	Elemente	zu	sammeln	sind	zusätzliche	Käufe	erforderlich.	/	Verdere	
aankopen	zijn	nodig	om	alle	afgebeelde	artikelen	te	verzamelen.	/	Acquisti	supplementari	necessari	per	collezionare	

tutti	gli	elementi	illustrati.	/		Compras	adicionais	são	necessárias	para	coleccionar	todos	os	elementos		exibidos.	

+



lEN   Please read these instructions carefully before first use and keep them for future reference. / lES   Leer estas instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura. / lFR   Il est 
recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la première utilisation et de le conserver pour référence future. / lDE   Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. / lNL   Wij raden u aan deze handleiding 
zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip. / lIT   Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. / lPT   Leia as instruções antes do 
primeiro uso e guarde-as para futura referência.  

lEN   WARNING :
 CHOKING HAZARD. - Small parts.
 Not for children under 3 years.

lES   ADVERTENCIA :
 PELIGRO DE ASFIXIA. - Contiene piezas pequeñas.
 No recomendado para niños menores de 3 años.

lFR   AVERTISSEMENT :
 RISQUE DE SUFFOCATION. - Présence de petits éléments.
 Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

lDE   WARNUNG :
 ERSTICKUNGSGEFAHR. - Enthält kleine Teile.
 Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignel.

lNL   WAARSCHUWING :
 VERSTIKKINGSGEVAAR. - Bevat kleine onderdelen.
 Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar.

lDA   ADVARSEL :
 KVÆLNINGSFARE. - Indeholder smådele.
 Ikke til børn under 3 år.

lEL    :
   -   
  

lFI   VAROITUS :
 TUKEHTUMISVAARA. - Sisältää pieniä osia.
 Ei alle 3-vuotiaille lapsille.

lIT   ATTENZIONE :
 PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. - Contiene piccole parti.
 Non indicato per bambini sotto i 3 anni.

lNO   ADVARSEL :
 KVELNINGSFARE. - Inneholder små deler.
 Kun for barn over 3 år.

lPT   ATENÇÃO :
 PERIGO DE ASFIXIA. - Contém peças pequenas.
 Não é concebido para crianças de menos de 3 anos.

lSV   VARNING :
 KVÄVNINGSRISK. - Innehåller små delar.
 Inte för barn under 3 år.

lJA    :
  - 
 

lZH    :
  - 
 

lAR      :
  - 
 

suggested storage position / posición recomendada para el almacenamiento del producto / position de  
rangement conseillée / empfohlene Aufbewahrung / aanbevolen manier van opbergen / posizione  

consigliata nei periodi di mancato utilizzo / posição sugerida para armazenamento



© 2008, MEGA Brands Inc. lEN   ® and ™ denote trademarks 
of MEGA Brands Inc. This toy conforms to: Voluntary Product 
Standard F963 U.S., Canadian Hazardous Products Act, 
CEN Standards E.N. 71. Products and colors may vary. lES   
® y ™ designan la marca registrada y la marca comercial 

de MEGA Brands Inc. Este juguete es de conformidad con: Voluntary Product 
Standard F963 U.S., Canadian Hazardous Products Act, CEN Standards E.N. 71. 
Las piezas y los colores pueden variar. lFR   ® et ™ désignent des marques de 
commerce de MEGA Brands Inc. Ce jouet est conforme aux: Voluntary Product 
Standard F963 U.S., Canadian Hazardous Products Act, CEN Standards E.N. 
71. Les items et les couleurs peuvent varier. lDE   ® und ™ sind Markenzeichen 
der Firma MEGA Brands Inc. Dieses Spielzeug stimmt mit: Voluntary Product 
Standard F963 U.S., Canadian Hazardous Products Act, CEN Standards E.N. 71 
überein.  Produkte und Farben können unterschiedlich sein. lNL   ® en ™ duiden 
op handelsmerken van MEGA Brands Inc. Dit speelgoed voldoet aan: Voluntary 
Product Standard F963 U.S., Canadian Hazardous Products Act, CEN Standards 
E.N. 71. In producten en kleuren kan variatie optreden. lIT   ® e ™ indicano 
dei marchio depositato di MEGA Brands Inc. Questo giocattolo è conforme a : 
Voluntary Product Standard F963  U.S., Canadian Hazardous Products Act, CEN 
Standards E.N. 71. Prodotti e colori possono variare. lPT   ® e ™ denotam marcas 
registradas de MEGA Brands Inc. Este brinquedo conforma-se ao Produto Padrão 
Voluntário F963 EE.UU., Decreto Canadense de Produtos Perigosos, Padrões 
CEN,  E.N. 71.  Produtos e cores podem variar. 
Printed in China AD063771B
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